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	SLOVENSKÁ  INŠPEKCIA  ŽIVOTNÉHO  PROSTREDIA
Inšpektorát životného prostredia Bratislava
Stále pracovisko Nitra

Odbor integrovaného povoľovania a kontroly

Mariánska dolina 7, 949 01 Nitra


	Č. j.: 4628-7778/2010/Máň/370211606
	V Nitre dňa 15. 03. 2010


Záznam o výsledku vykonanej kontroly č. 05/2010
v  prevádzke „Difenylamín“, 927 03 Šaľa, okres Šaľa prevádzkovateľa Duslo, a.s.,  Administratívna budova, ev. č. 1236, 927 03 Šaľa zo dňa 15. 03. 2010
kontrolu vykonala inšpektorka:
Ing. Edita Máňová
Predmetom

tohto záznamu je výsledok kontroly, ktorá bola podľa § 21 ods. 1 zákona č. 245/2003 Z. z. o integrovanej prevencii a kontrole znečisťovania životného prostredia a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon o IPKZ“) zameraná na dodržiavanie vybraných podmienok integrovaného povolenia (ďalej len „povolenie“)  vydaného Slovenskou inšpekciou životného prostredia, Inšpektorátom životného prostredia Bratislava, Stálym pracoviskom Nitra, Odborom integrovaného povoľovania a kontroly (ďalej len „Inšpektorát“) rozhodnutím č.: 1315-32789/2007/Máň/370211606 zo dňa 10. 10. 2007, ktoré nadobudlo právoplatnosť dňa 30. 10. 2007, ktorým Inšpektorát povolil vykonávanie činnosti v prevádzke podľa § 17 ods. 1 zákona o IPKZ. Povolenie bolo zmenené a doplnené rozhodnutiami č. 1280-20275/2009/Máň/370211606/Z1 zo dňa 17. 06. 2009 a č. 7040-31488/
/2009/Raf/370211606/Z2 zo dňa 02. 10. 2009.

Kontrola bola vykonaná v súlade s § 28 ods. 1 písm. c) zákona o IPKZ, v súlade s § 9 ods. 1 písm. a) a § 10 zákona č. 525/2003 Z. z. o štátnej správe starostlivosti o životné prostredie a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov a v súlade s § 6 ods. 1 písm. c) zákona NR SR č. 10/1996 Z. z. o kontrole v štátnej správe v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon o kontrole“).

dátum vykonania kontroly:
15. 03. 2010 
kontrolované obdobie:


od 30. 10. 2007 do 15. 03. 2010
O predmete kontroly bol dňa 15. 03. 2010 telefonicky informovaný splnomocnený zástupca spoločnosti Ing. Jozef Mako, vedúci OŽPaOZ.

I.
Základné údaje o prevádzke a prevádzkovateľovi

VŠEOBECNE:

1. Presný názov kontrolovanej prevádzky:
Difenylamín
2. Presná adresa kontrolovanej prevádzky:
927 03 Šaľa, okres Šaľa
3. Presný názov prevádzkovateľa:

Duslo, a. s.

4. Presná adresa prevádzkovateľa:

Administratívna budova, ev. č. 1236
927 03 Šaľa 
5. IČO:




35 826 487
6. KPČ:
4.1.d)
Chemické prevádzky na výrobu základných organických chemických látok, ako sú organické zlúčeniny dusíka, ako sú amíny, amidy, nitroderiváty, nitrily, kyanatany, izokyanatany

7. NOSE-P:
105.09 Výroba organických chemických látok (chemický priemysel)
ROZSAH  KONTROLY:


Predmetom kontroly boli vybrané podmienky povolenia, ktoré vydal Inšpektorát rozhodnutím č.: 1315-32789/2007/Máň/370211606 zo dňa 10. 10. 2007, ktoré nadobudlo právoplatnosť dňa 30. 10. 2007. Povolenie bolo zmenené a doplnené rozhodnutiami č.: 1280-20275/2009/Máň/370211606/Z1 zo dňa 17. 06. 2009 a č.: 7040-31488/2009/Raf/ 370211606/ Z2 zo dňa 02. 10. 2009. Týmto povolením Inšpektorát povolil vykonávanie činnosti v prevádzke podľa § 17 ods. 1 zákona o IPKZ. 

II.

Predložené doklady (prílohy záznamu)
1. List zn. OŽPaOZ/2008 zo dňa 26. 08. 2008 – predloženie Kolaudačného rozhodnutia, vydaného Obcou Močenok, Spoločným obecným úradom č. S/2008/782-2 zo dňa 11. 08. 2008 (Príloha č. 1)
2. Súbor technicko-prevádzkových parametrov a technicko-organizačných opatrení na zabezpečenie ochrany ovzdušia pri prevádzke zdroja znečisťovania - ďalej len „Súbor TPP a TOO“ (Podklad č. 2) – nie je prílohou záznamu, je súčasťou spisového materiálu č. 2529/2010/Máň/370211606
3. List zn. OŽPaOZ/1183/2008 zo dňa 18. 12. 2008 – zaslanie Správy o stave komplexného riešenia skúšok tesnosti podľa vyhlášky MŽP SR č. 100/2005 Z. z. na SBU-O, prevádzka DFA (Príloha č. 3)
4. List zn. OŽPaOZ/269/2009 zo dňa 30. 03. 2009 – zaslanie Správy o systéme riešenia netesných objektov – prevádzka DFA (Príloha č. 4)
Ku kontrole bol použitý aj nasledovný spisový materiál, ktorý nie je prílohou záznamu:
· Spisový materiál č. 2529/2010/Máň/370211606 – Duslo, a.s, Difenylamín, Plnenie podmienok integrovaného povolenia.
III.
Zistený stav



Pri kontrole dodržiavania podmienok povolenia uvedených v nasledovných bodoch bolo zistené:  

1. Podmienka II.A.1.6. (Všeobecné podmienky)
Prevádzkovateľ predloží inšpekcii do 30 dní odo dňa nadobudnutia právoplatnosti kolaudačné rozhodnutie na stavbu „Racionalizácia výroby DFA a 4 ADFA“.
Zistený stav:

Prevádzkovateľ predložil dňa 27. 08. 2008 listom zn. OŽPaOZ/2008 zo dňa 26. 08. 2008 Kolaudačné rozhodnutie vydané Obcou Močenok, Spoločným obecným úradom č. S/2008/
/782-2 zo dňa 11. 08. 2008, ktorým bolo povolené užívanie stavby „Racionalizácia výroby DFA a 4 ADFA“ do trvalej prevádzky (Príloha č. 1).  
Z predložených údajov a dokladov vyplýva, že podmienka II.A.1.6. bola splnená. 

2. Podmienka II.A.5.2. (Technicko-prevádzkové podmienky)
Prevádzkovateľ pri najbližšej aktualizácii Súboru TPP a TOO zapracuje do súboru všetky miesta vypúšťania emisií z prevádzky „Difenylamín“ uvedené v tomto povolení v časti I.B.2. Opis prevádzky, Spôsob odvádzania emisií znečisťujúcich látok z prevádzky, Emisie do ovzdušia.

Zistený stav:

Prevádzkovateľ predložil dňa 20. 06. 2008 žiadosť o schválenie aktualizovaného Súboru TPP a TOO pre prevádzku „Difenylamín“. Inšpektorát rozhodnutím č. 1280-20275/2009/Máň/
/370211606/Z1 zo dňa 17. 06. 2009 udelil súhlas na vydanie Súboru TPP a TOO ev. č. 225 3244 1037 1206 zo dňa 18. 06. 2008 vypracovaného pre veľký zdroj znečisťovania ovzdušia 1.2.DFA, Difenylamín. Do aktualizovaného súboru (Podklad č. 2) boli zapracované všetky miesta vypúšťania emisií z prevádzky uvedené v povolení v časti I.B.2. Opis prevádzky, Spôsob odvádzania emisií znečisťujúcich látok z prevádzky, Emisie do ovzdušia.

Z predložených údajov a dokladov vyplýva, že podmienka II.A.5.2. bola splnená.
3. Podmienka II.A.5.3. (Technicko-prevádzkové podmienky)
Prevádzkovateľ je povinný požiadať inšpekciu o schválenie každej zmeny Súboru TPP a TOO.
Zistený stav:

Prevádzkovateľ doteraz vypracoval jednu aktualizáciu Súboru TPP a TOO (Podklad č. 2), na ktorú bol vydaný súhlas Inšpektorátu rozhodnutím č. 1280-20275/2009/Máň/370211606/Z1 zo dňa 17. 06. 2009. 
Z predložených údajov a dokladov vyplýva, že podmienka II.A.5.3. bola splnená.
4. Podmienka II.C.1. (Opatrenia na prevenciu znečisťovania)

Všetky plochy (napr. manipulačné plochy, podlaha v sklade olejov), potrubné rozvody, skladovacie nádrže a havarijné nádrže, v ktorých sa zaobchádza s nebezpečnými látkami, je potrebné technicky zabezpečiť v zmysle príslušných STN a platných právnych predpisov na úseku štátnej vodnej správy voči prieniku týchto látok do pôdy a podzemných vôd a zabrániť nežiadúcemu zmiešaniu s vodou z povrchového odtoku v termíne do 31. 12. 2010. 

Harmonogram opatrení na dosiahnutie súladu s právnymi predpismi:

1. Vykonanie skúšok tesnosti a kontroly technického stavu všetkých objektov, v ktorých sa zaobchádza s nebezpečnými látkami. 

      Termín: do 31. 12. 2008
2. Na základe výsledkov skúšok tesnosti a kontroly technického stavu spracovať návrh opatrení (napr. návrh technického riešenia, vypracovanie projektovej dokumentácie).

      Termín: do 31. 03. 2009

Zistený stav:

Prevádzkovateľ predložil dňa 02. 01. 2008 listom č. OŽPaOZ/1183/2008 zo dňa 19. 12. 2008 Správu o stave komplexného riešenia skúšok tesnosti podľa vyhlášky MŽP SR č. 100/2005 Z. z. na SBU-O, prevádzka DFA (Príloha č. 3), z ktorej vyplýva, že ku dňu 17. 12. 2008 boli vykonané skúšky technického stavu všetkých objektov prevádzky, v ktorých sa zaobchádza s nebezpečnými látkami. Povinnosť uložená v 1. bode podmienky II.C.1. bola splnená.
Prevádzkovateľ predložil dňa 02. 04. 2009 listom č. OŽPaOZ/269/2009 zo dňa 30. 03. 2009 Správu o systéme riešenia netesných objektov – prevádzka DFA (Príloha č. 4), z ktorej vyplýva, že ku dňu 27. 03. 2009 bol vypracovaný technologický postup opravy netesných objektov. Netesné objekty budú riešené opravou v priebehu roka 2010 s konečným termínom ukončenia do 30. 06. 2010. Povinnosť uložená v 2. bode podmienky II.C.1. bola splnená.
Z predložených údajov a dokladov vyplýva, že povinnosti, určené prevádzkovateľovi v podmienke II.C.1. povolenia, bodoch 1. a 2., ktorých termíny splnenia už uplynuli, boli splnené. Z uvedeného vyplýva, že podmienka II.C.1. bola splnená.
IV.  
Záver

Vykonanou kontrolou bolo zistené, že prevádzkovateľ udržiaval prevádzku v súlade s podmienkami určenými v povolení podľa § 22 ods.1 písm. a) zákona o IPKZ. Kontrolované vybrané podmienky povolenia boli v kontrolovanom období dodržiavané. 

V.

Informovanie prevádzkovateľa o výsledku kontroly 

O výsledku kontroly a obsahu záznamu bol informovaný splnomocnený zástupca spoločnosti Ing. Jozef Mako, vedúci OŽPaOZ zaslaním tohto záznamu č. 05/2010.
Súčasťou záznamu o kontrole sú nasledovné písomnosti:
1. Predložené doklady uvedené v zázname v časti II.

podpisy pracovníkov kontroly:

za SIŽP, IŽP Bratislava, SP Nitra, OIPK:

Ing. Edita Máňová, inšpektorka 
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